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防科技大学办掌70周年”审利征稿

初心炽然。七秩风华正茂弦歌铿锵，七秩栉风沐雨薪火相传。为迎

接国防科技大学办学70周年，《外语研究》拟策划出版“七秩春秋育英才，语通中

外践初心——迎接国防科技大学办学70周年矽f、国语言文学学科专刊”。专刊旨

在展示国内外外国语言文学学科的一流学术研究成果，引领学科发展方向，促进

学术交流，扩大学科的学术影响力。现面向海内外广大校友和专家学者征稿。

一、征稿对象和范围

主要为从事外国语言文学研究的海内外校友和国内外优秀专家学者，撰写的

论文应具有较高的学术水平和应用价值。

二、征稿内容和投稿要求

1．征稿内容：反映当前外国语言文学学科发展的研究论文，外语教学、语言

学、翻译学、外国文学和区域国别研究类均可。

2．投稿要求：所有投稿论文应为未发表的原创论文，参照《外语研究》体例要

求撰写，通过专刊邮箱投稿，邮件主题请备注“迎接国防科技大学办学70周年专

刊投稿”。

3．截稿时间：征稿截止时间为2023年4月30日，以邮箱投稿时间为准。

4．出版事宜：本专刊将以正刊形式出版发行，通过审核的稿件预计将于

2023年第4期刊出。

三、联系方式

联系人：韩老师

电 话：025—80838723

电子邮箱：waiyuyanjiu@vip．163．corn

欢迎赐稿 欢迎订阅
3I
咕。竹竹竹竹竹竹竹竹竹竹竹竹—拂一 竹’}唁’’}啼’‘n’’竹’’竹’竹竹’r哼’竹1}f竹’t咔’’咿‘竹’’竹’

地址：南京市雨花台区振兴路55号《夕r语研究》编辑部

网 址：http：∥nwyj．chinajournal．net．ca

E—mail：waiyuyanjiu@vip．163．oom

电话：(025)80838723
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